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CTAJII CJIOBOCIIOJYUYEHHS 3 AYTOAHTOHIMIYHOIO CEMAHTUYHOIO
CTPYKTYPOIO B CYUYACHIN AHIJIIMCHKIM MOBI

The article deals with the particular aspects of linguistic status and epidigmatic
derivation of autoantonymous stable word-combinations as language and speech
units and their taxonomic classification.

MoBHa KapTHWHA CBITY CTBOPIOETHCS, MOMOBHIOETHCS Ta BHJIO3MIHIOETHCS
pasoMm 13 mpoliecamMu TpaHchopMalisiIMA CYCHIJIbHOI CBIJIOMOCTI, BIJIHOCHUH Ta
Mi3HAHHS JIMCHOCTI. 3a crpaBeIIuBUM TBep i KeHHIM A.M. CaBueHKa, «BXKe CaMHil
(daKT MmoeIHaHHS 3HAKY 31 CBIIOMICTIO BHOCHTH JIEIII0 HOBE B MoOro npupoay. B MoBi
CJIOBO € Ha3BOIO, MO3HAYEHHSIM TOT'0 YH 1HILIOTO MOHATTSA <...>. «HiTKy hopmy nTymKa
HaOyBae JuIe Yepe3 il MOBJIEHHEBEe BHpaxkeHHs». [c.63 CaBuenko A.B.
JIuurBuctuka peun. Bonpocsl s3piko3HaHus. - Ne3. — CC. 62 - 75]. A 1e 3HauuTh —
gyepes mpoliec oOMiHy iHGopMalliero, ToOTO KOMYHIKaIio. 3aJuIaldd T0OCTOPOHD
CKJIaJIHE TUTAHHS BU3HAYEHHS (UTOCO(PCHKOTrO MOHATTA « CEMAHTUYHOI KOHIEMIT
iHpopMarii» K «KOHIENTyaapbHOro JadipuHTy» (muB. Luciano Floridi, Semantic
Conception of Information, The Stanford Encyclopedia of Philosophy; Principal
Editor: Edward N. Zalta ; World Wide Web URL.: http://plato.stanford.edu/ ; ISSN
1095-5054 3ynuHuMoch Ha BH3Ha4eHHI iH(opmari sk «syntactically well-formed
and meaningful data» (c. 10), «mOBiJOMJIEHHS PO IIOCh; BIAOMOCTI, 110 € 00’ €KTOM
30epiranHs, nepepoOku Ta nepeaadi”’ (CioBapb HHOCTpaHHBIX cloB. — M.: Pycckuit
sa3piK, 1980. — 624 c. ¢ 205 )Ta KOMyHIKaIil K «aKTy CIIJIKYBaHHS, 3B S3KYy MiXK
nBoMa abo OuIbIIe 1HAWBIAAMH, IO 0A3y€ThCS HAa B3a€EMOPO3YMIHHI; MOBIOMIICHHS
iHpopmarii ogHOO 0oco0oro iHMINH abo aekinbka ocobam» (ibid. €.247)I0 mo He
1030aBJisie HAC HEOOXITHOCTI MOPYIIUTH OJIHE 3 OCHOBHUX MHUTaHb CEMAaHTUKH — SIK
came iH(dopmalis MOkKe MaTH 3aJaHl 3HAUYEHHA Ta (DYHKIIIIO B CEMIOTUYHINA CUCTEMI

(Luciano Floridi c¢. 9) Ta pobutu crpobu BUPIMHUTHA MPOOIEMHU 3a0e3MEUCHHS



KOHBEPI'€HTHOTO Ta YHHUKHEHHS jauBepreHTHoro wwucieHHs (JleontoBuu O.A.
Benenue B MEXKyJNIbTYpHYIO KOMMYHHUKaIUIO: YdeOHoe mocobue. — M.: T'Ho3wuc,
2007 . - 368 c. cc 21-22). Came 1€ cTajo DiAIPYHTSIM TEMU HAIIOTO AOCIIKCHHS -
aHai3y CJIOBOTBOPYUX PSAIB CIiB, & CaMe — CTIMKUX CIIOBOCIIONYYEHb, - HE CTUIBKH 3
TOYKHU 30py iX MopdosoriuHoi Oy/10BH, CKIJILKH 3 OTJISAAy Ha iX emigurMaTudHi ado
acolLllaTUBHO-/IEPUBALliHI 3B A3KH, CKJIAJHICTh Ta «CYNEPEWINBICTHY SIKUX HEPIJIKO
PU3BOJUTH JI0 CYTTEBOTO MOPYIICHHS KoMyHikalli. [IpemMerom ctarti € THUMOIOTIS
CEeMaHTHYHUX «HeBiAnoBigHOCTeNH» JICB cranmux crnoBocmoiydyeHb B Cy4acHii
AQHIJIIACHKIA MOBHM.  ICHyBaHHS emiAMIMaTUYHUX BIJHOIIEHb, 3alPONIOHOBAHE
JA.M.llImenpoBUM, MATBEPIKYBAIM Yy CBOiX JTOCHIIPKEHHSAX OaraTo Bi1JIOMHX
JTHTBICTIB, Takux sk  A.A.Ydimuesa, JIL.M.Bacuibes, I1.M.]IeHnucos,
JLLA Kynpssuea, O.J[.Oryii, B.M.Temis, , Ta iH., aje NMUTaHHSI TAKCOHOMIYHOI
XapaKTEPUCTUKU TOXIJTHUX CEMAHTHUYHHUX YTBOpPEHb, TpaayloBaHHil  aHami3
JUBEPIeHTHUX PO30I)KHOCTEN BCEPEIMHI CEMAaHTUYHOI CTPYKTYP JIEKCUYHOI OJMHHII
3AITUIIAETHCS BITKPUTHM.

OpHuM 3 mepuIrx JOCHIIHUKIB KOHTPACTUBHOI BHYTPIUIHBOCIIBHOI MOiceMil
craB B.I. lepiyip, sikuii Ha3BaB 1€ «CHAHTIOCEMEIO» - « TE SABHINE, ¢ OJHE M TEXK
CJIOBO BMIIIly€ B cOOl JBa MPSIMO MPOTHJIEKHUX OJHE OJHOMY 3HAdeHHs» (C. 242,
OUT. 1O XpecTomarisi IO HCTOPHUM PYCCKOro s3blKOo3HaHUs. (CocTaBUTEINb
®.M.bepesun. Yueb. Ilocobue mis dumonor. CremianbHOCTEH yYH-TOB M IEIUHCT-
ToB. M.: «Bl», 197710 — 440 c.). B Ounbwm mi3HIX AOCHIHKEHHSIX TEPMIH
«EHAHTIOCEMIS OTpMMAaB CHHOHIMIYHI TMO3HAYE€HHS — «BHYTPILIHBOCIIBHA
AHTOHIMIS» , «aHTUHOMIs (AuB. Bacumok [.M. AHTHHOMISI CEeMaHTUYHOT CTPYKTYPH
aHTJIIACHKUX MojiceMaHTiB. Beceykp HaykoBa KOH(EpEHIisl 3a y4acTi0 MOJ YYEHUX
«CBitormsiiHi ropu3oHTH (isonorii: Tpaaumii Ta cydacHicts» 11.04.20076 KHY im.
[lleBuenka, KwuiB, 2007), a neKCHMYHI OJUHMII , CEMaHTUYHA CTPYKTypa SKUX
XapaKTepU3y€eEThCSl PIZHOHAMPABICHUMU  «EMIJUTMATUYHUMHM BEKTOpaAMMU» CTallu
Bimomi sk «contranyms”, “autoantonyms”: literally, thrift, fast [pp.73-75 Kate
Burridge Blooming English, CUP, 2005. — 242 p.]. HasBHicTb B Oyab-siKii MOBI

KOMOIHalINA CIIIB — CJIIOBOCIIOJIYYEHb, @ CaM€ CTIMKHUX CIIOBOCHOJYYEHb, JO3BOJISIE



PUITYCTUTH, IO TaKa CTPYKTypa, TaK CaMo SIK 1 JEKCUYHA OJUHUIISI —CIIOBO, 32 CBOE
XKUTT «can go through a number of different changes which can end up taking it far
from its original sense» (KB p.72).

Kopnyc mociniiykyBaHUX OJUHUIS CKIATAETHCS 31 CTAIUX CIOBOCIONYYEHb, B
nepeBaXkHii OUIBIIOCTI (Ppa3eosiori3amMiB, CEMaHTUYHA CTPYKTYpa AKX MICTUTh J[Ba Ta
OlsIbLIIE JIEKCUKO-ceMaHTHyH1 BapianTu (JICB), 1m0 MaTepiani3yoTh pi3HOHAIIpaBiIeH]
(BiJT CEMAaHTHUYHO BiJAICHUX JIO TTOJISIPHO MPOTHJICKHUX) €IiAUrMaTHYHI acoltiamii —
IUIOLI IEPETUHY Ta B3a€EMO/III ICUXOJIOT1 Ta CEMAHTHUKHU. L[eHTpOM Takoro corosy €

TaK 3BaHUN CEMAaHTUYHUUN TPOCTIp, 10 BU3HAYAETHCS K «CYKYITHICTh ICBHUM

YMHOMOPT'aHI30BaHUX O3HAK, 10 OMUCYIOTh Ta NU(EPEHIIIOI0Th CEMaHTUYHI

00’exTH (3HAUCHHS) MTEBHOI 3MICTOBHOI 00jacTi» (¢.8 [IcuxoceMaHnTHKa cI0Ba U
JUHTBOCTATHCTHUKA TEKCTa: MeToanueckne pekoMeHaanuu K crnenkypey / Cocr.
A.Il.Bapdonomees; Kanununrp. yu-1. — Kanuaunarpan, 200010 — 37 c.), B SKOMy
3HAYEHHS € CEMAaHTUYHUM JAU(PEPEHITIATIOM, IO 331a€THCS JBOMA TOJIIPHUMU
TEpMiHAMU, BIJICTAHb MIXK SKUMH I1IIa€THCA TPAlyHOBAHOMY BHUMIpIOBaHHIO. B
MEePIINX JTOCTIKEHHAX TakuX ciioBocnonydens JI.I. KBeceneBuu, sk aBTOp 1767 ,
TpakTyBaB PO301KHICTh 3HaYEHb CTATNX KOMOIHAIIIH CITIB SK SBUIIE, CYMICHE 3
noicemiero (nuB [KBeceneuu JI. I. IIpo meski cyMikHi 3 MOJICEMI€I0
ABUIIA B aHTJIIHCHKIN ¢ppazeornorii / MoBo3naBcTBO. — 1978. — Ne3. —
C. 48-50.). 3rogom 3s1BUBCSI TepMiH oMOdpa3ia - «301KHICTh MaTepialbHOT
dbopMHU CIOBOCHOJYUYEHB, IO HAJEXKATh A0 PI3HUX KJaciB (BIIBHUX
CJIOBOCHOJNYUYE€Hb, Ppa3zeosiori3amMiB, CKJIaJeHUX TEPMIHIB), NpHU
po30iKHOCTI iXx ceMaHTH4YHOI cTpyKTypu» (KBeceneruu J[. U.
®pa3zeon0ru3mMbl-OMOHUMBI U oMO@pa3bl // Bonpockl onucaHus J€KCHUKO-
CEMaHTHUYECKOW cucTeMsbl s3bika: Te3. mexBy3. koHp. MI'TIMUSA. — M.,
1971. — C. 185-191). ITocninoeuuku J[.I.KBeceneBuua - benos B.JI
(bemos B. JI. OModpa3bl B COBpPEMEHHOM aHTJIMICKOM sI3BIKE: aBTOpe(d.
nucc. ... kauga.¢umon.Hayk: cuen. 10.02.04 «I'epmanckue sa3uiku» / B. JI.
benor. — K., 1980. — 21 c.) ra Buroscekuit B.JI ()-. y cBoix

OUCEePTAUINHUX TOCHIAKEHHIX BUKOPUCTOBYIOTh CaMe 1€l TEpMiH;



Buriscekiilt B.JI. y gemo yrouneHoMy 3HaueHH1 — «Omodpa3sia aBisie
c00010 Pi3HOBUJA OJHOPIBHEBOI PIBHOWMEHHOCTI BIJIBHHUX
CJ0BOCIHOJIYYEeHb 200 BiJIbHOMO/CJbOBAHUX PEYEHb TA OMOHIMIYHHX
iMm ppaszeonoriunux oguHuub»y (CTPYKTYPHO-CEMAHTHWUYHI,
CTUJIICTUYHI TA TIPATMATHUYHI OCOBJUBOCTI
BIMCBKOBHUX OMO®PA3 (na maTepiaai anrioMoBHOI BiificbKoBOi
¢ppazeonorii) 10.02.04 — repmancrki moBu; Jucepranis Ha 3100yTTA
HAayKOBOTO CTyMeHs KaHAuaaTa GijgoJorivnux Hayk cc.23-24).

[Ipu BunineHnHi omodpa3 peneBaHTHUMH € 30ir (GOpPMHU Ta MEPEOCMUCITCHHS
3HaueHHs. Peaimizamiss omodpa3HMX BIiJHOIICHh BiIOYBA€ThCS TIIBKK Yy pasi
HAsiBHOCTI OMOHIMIYHMX (OpM Yy PpI3HHX KJacax CIOBOCHONYYEHb (BUIBHHUX
dpazeonoriuanx) abo peueHb (peUeHHs y HENEePEOCMHUCICHOMY 3HAYEHHI :: peUeHHs
— ¢dpazeosorizmM). Mu BBakaeMO CHIPpHUM BU3HAYEHHS JOCIIPKYBAHUX OJUHUIID SK
oMmo¢pa3, IMEHyBaHHA AKHX B1IOYJOCS LUISIXOM TPAHCIOHYBAHHS BiTHOIIEHB CIIiB-
OMOHIMIB Ha OJMHHMIIl I1HIIOrO piBHA. AJle X, SK BiJJOMO, OMOHIMIYHI JICKCHYHI
OJIMHUIII € CJIOBaMU Pi13HOT €TUMOJIOTI1, 1110 BUMIAJKOBO CIIBHAJIM B XOJI1 ICTOPUYHOTO
PO3BUTKY, TO/JI1 SIK CIIBCTaBJICHHS CTAJIUX CIIOBOCIOIYYEHHb — (PPa3eosIori30BaHUX
Ta CEMAaHTUYHO T[OBHICTIO TPAHCIOHOBAaHUX — €, OE3yYMOBHO, OIO3UIIEIO
eMiUTMATHYHUX JIEPUBATIB, «CTIOPITHEHUX» CHUTHHICTIO BUXITHUX CJIOBOCITONYK.
Tomy  TouHimMM  BUAaeTbcss — TepMmiH,  3amporoHoBaHuit  O.B.KyHinum
«moJidpazoceMisi», 110, HA HAIl TOTJISA, JO3BOJISIE MPOBECTH aHAII3 3a3HAYCHUX
YTBOPEHb Y KOHTPYEHTHUX (CMIBCTABHUX) BEJIUYMHAX.

Tak, nmepmy rpymny ckiagaroTh cTiiki ciaoBocnonydeHHs (CCII) — omozemu
BUIbHUM cioBocnoyiydyeHHsAM (BC), B sIKuX «30HY 3HAUYyIIOCT» MPEJCTABISIOTH
JEeKCUYHI OAWHUIN JU(PY3HOI CEMAHTHKH — KOMIIOHEHTH CEMaHTHYHHMX TMOXITHUX
CCII abo CCII B uumomy. Ilepexnan takux CCII BU3HAYaTUMETHCS KOHTEKCTHO
symoBiieHUM 3MmictoM 1mx ckimagoBux CCIT (Ilpuknaam HaBOmAThCA 3 AHIIIO-
YKpaiHChKOTO (hpa3eosioriyHoro cinoBHUKa, ykiaaaeHoro K.T. bapanuesum)| Anrio-
yKpaiHCcbkuil ¢pazeonoriuanii cnoBHuk / Ykman. K.T. bapanues. — K.: T-Bo

«3HanHDy, KOO, 2005. — 1056 c.] Ta AHIVIO-pyCCKOro CilOBaps YyCTOWYUBBIX



cinoocouerannii = M.: OOO «UznarensctBo ACT»: OOO «M3aarenbcTBO
Actpenby, - 2004. — 751 c.
Hot air (BC) :: xéacmowi; b6azikanus, barakanuna

Hot baby:.: amep. posm... disuuna, wo 3axonmoemvcs xronysmu

Hot corner :: giticbk. po3m.. Hebe3neune micye

The whole ball of wax :: (yci xumpowi, maninynsuii):: ece yinkom

The bee’s knees :: mo, umo naoo, niokc, 6neck;=omnao (axcape.)
In full cry :: 6 noanyio moww, 60 seco 2conoc; 6 camom paszeape; = Ha 8Cio KAMYUIKY
Hpyra rpyna npezacrasieHa nojgiceMantnyaumu CIIIT 3 gBoma JICB, mo MaroTh
pI3HOHAIpaBJICHUN XapaKTep CeMaHTUYHOT OX1THOCTI Ta IEMOHCTPYIOTh Pi3H1 BUIU
MOJTiCEMII:
A) naniroroBoi (6azooi) (JIIT) :
To break the back of something :: 1) shuwumu (3ananacmumu) woce 2) 3namamu
onip 4020¢k, 3001amu Wock oyaice gaxcke RUSS.: sakoHuums camyio mpyooémKyo
yacms Kakou-1. Pabomuwl
b) ) naniroroBoi( yCkj1ialHEHOTO TUITY):
The revolving door :: 1. mexyuecmo kadpos; 2. omxkpweimwlil KOPUOOP, NPAMASL CE513b
(medicOy nonumuxou u oOuzHecom), 3. npodiema, He umerOWAsi OKOHYAMENbHO20
peuleHus; 3aMKHYmMblil Kpye.
B) paniansHoi (Henpo3opoi odpasnocti) (PII):
To run on empty :: 0sueamuvca no unepyuu,; 8b10bIXAMbCA, YMPAYUBAND CUTY

Ha nycmoii orcenyoox (pabomams, xooumuw)

Lay an egg- ronuyms, npocopems, npoearumscsi
I') komOinaIis 060x tumiB mojicemii (JITI+PII):
Ins and outs :: 1. eci kymu i 3akymu 2. 6x00u i 8uxoou,; oemaii, noOpooUyI,
00Ccmasuny cnpasu; 3. 8i02aLyHCeHHsl, NOBOPOMU 00PO2U, WIAXY, 4. napmis, uwjo
cmoimv npu 61aoi, i ono3uyiuna il inwa napmis, 5. 100U, Wo NOCMIUHO
nepebysaromo y pooimuomy 0omi
Tpets rpyma CCII xapakTepHu3y€eThcsl MAKCUMAJTBHOIO TUCTAHITIHHICTIO

(muctanTHIicTIO?) 3HaueHb JICB-nepuBaris:



KOHTpapH1 abo noJisipHi JICB:
to run the gauntlet:: 2. sasnamu cocmpoi kpumuxu, niodamu cocmpii Kpumuyi
(niokpecneno Hamu — 1.B.)
dog days :: camsie scaprue Onu nema, remruuti 3HoU (YKp.: 1imus cnexa, JHcapki OHi
61IMKY);
nepuoo 3acmosi, He Camvlil YOauHblil nepuoo 6 ubel-1ubo kapvepe (Ykp.: -)
to plumb the depth :: nusko nacmoe; ootimu oo kpatiniti cmenenu (depzocmu,
bezsxycuywst) (Yrp.: -)
0oKONnamuvCcsi 00 Camoll Cymu, NPOHUKHYMb 8 21YOUuHy (matiHsi,
npobnemvt) (Vkp.: -)
ucnslmams 8cio 2nyouny (nadenus, nosopa ) (Yep.: -)
UYeTBepra rpyma oJuHHUIIb, IO CIIBCTABIISIOTHCS, PEIMPE3CHTYE OMO3HIIII0 MOBHI
OIMHHUII (CTai CIIOBOCIONYUYECHHS SIK OJIMHUII Y3YCY) :: MOBJICHHEBI OJIMHUII (TaK
3BaH1 PEJISITUBH), IO MAIOTh CTPYKTYPY CIOBOCHOJIyYEHHS — (Dpa3u UM peUCHHS:
Break your leg :: nu nyxa nu nepa! (Yrp.: -)
Bob’s your uncle :: pasz-osa u comoso! (Vkp.: -)
Drop(-)dead :: 1. cnoecuubamenvuwiii, ymonompauumenvhuiil (Yxp.: -)
2. omcmanv! Hou k wepmy! Ilowen 6on!
Make my day :: 1. oeramo koco-1ub60 cuacmauevim
2. 0asa-oasaii! l[loxaxcu-xa nam! (Vrp.: -)
I[I’siTa Tpyma - CIOBOCIOJIy4EHHS, IO MIiCTATh Y CBOEMY CKJIadi
d) KOMIIOHEHTH 13 CTOXACTUYHOIO BaJEHTHICTIO :
To cost an arm and a leg - cmoums 6ewenvix denee
A smart cookie - ymnuya, ceemnas conosa
B) MapHi CJIOBOCIOJIYUYCHHS:
bell, book and candle :: 1. icm. ioayuenns 6io yepksu (oona 3 popmyn
gi0NyueHnss 6i0 yepkeu 3akinuysanacs cirosamu doe to the book, quench
the candle, ring the bell); 2. owcapm. Ilo scii ¢opmi, 6beznosopomno,
0CMAamouHo.

Bread and butter :: 1. 3acobu 0o icnysannus, wumamoxk xniba, HacywHui



xni6; 2.attr.  wo Oae wmamokx xniba, 3acobu 00 ICHY8aAHHA, OYdice
gaxcauguil, scummeso Heobxiowuti; 3. attr. monoout (36uu. y eupa3si
bread-and-butter miss )

4. KOHCTPYKIIi 3 CHHTAaKCHYHO 3YMOBJIEHOIO MaTPOHIMIYHOIO
aTpakIi€erw:

Out of the box- /. 6uims 3auunamenem 6 k-1ubo doene;, 2. 20moé K
IKCHAYyamayuu, M. cpa3y noib308amscs

Out of your box - =»cunvno noo myxoiur»;, na nocax me cmoum;
JILIKA He BAJcemy

To bite the bullet - myocamvcs, myocecmeenno npumupumovcs c
CYpPOBOU HEeOOX0OUMOCMDBIO.

To bite your bullet - nomepsimo pabomy; ysorums k-1 ¢ pabomei
OcranHs TpyIa BMIIIY€E CTIMKI CIOBOCIIOIYYCHHS, CEMAHTUYHA «BIALICHTPOBICTHY
JICB sikux mae «0aratosapyCHU» XapakTep, TOOTO XapaKTepU3YyeThCA IMOETHAHHIM
CYKYMHICTIO PI3HOPIBHEBUX MapKePiB — CTHIICTUYHUX ( OdiIl ::p0o3M), BapiaHTHUX
(perioHanbHI BapiaHTH aHTJIIACHKOT MOBU aMEpUK, , OpUT., aBCTPaJl. TOIIO);
nparMaTuyHUX ( MOBHI BUCIIOBH :: MOBJICHHEBA PEAKI(is Ha BUCIOBH):
Hot dog :: 1. amep. posm.. 6ymepbpoo 3 eapsiuumu cocuckamu

2. po3m. 300pos6o! monooeys! (ucyk cxeanenHs)

Jlanexo He MOBHUM MEpeNiKk CeMaHTUYHO yckiaaaHeHux noxiaaux JICB okpecnroe
NIEBHI MPOOJIEMU BUBUCHHS JICKCHYHUX OJIMHUIID CKJIATHOT OYIOBH — SIK 1X
dbopManIbHOI CTOPOHH , TaK 1 icaIbHOI.
Takuii mOTP1MHUI acCeKT OJIMHULIb HOMIHALIT — (hopMa, 3HAaUCHHS Ta PYHKILIS —
BU3HAYa€ MEBHI 3acO0M BUBYEHHS Ta KJIacH(iKallii Ta 3aCBOEHHS CUCTEMHOT
3HAYYIIOCTI TAKMX OJMHUIIL K HEBIJI EMHUX CKJIAJIOBHX KOMYHIKaIlii. 3MicT
JIEKCUYHOI OJTMHMII XapaKTEPU3YEThCS «0araTornoBEepXoBICTIO» SK OYIIBHOTO
€JIEMEHTY MOBH, W10 3a0e3Mneuye MoTpedr KOMyHIKallii. 3a CripaBe1JIuBUM
TBepKeHHSIM O.A.JIeOHTOBUY BaXKJIMBUM BUMIPOM KOMYHIKaTUBHOI MOJIEII €
ySIBJIEHHS MIPOLIECIB BepOasti3allii Ta pO3yMIHHS 3 METOIO IOCATHEHHS

KOMYHIKaTHBHOT CHHTOHI{ — TApMOHIWHOT CHHXPOHI3aIlii 111 KOMYHIKaHTIB, KOJIH



paBUJIbLHUI BUOIp JIIHIBICTUYHUX 3aCO01B MOBIIEM Ta iX aJ€KBaTHA IHTEpIIpETaLis

clyXayeM 3 HalO1IbIIIO0 BIPOT1AHICTIO MPU3BEAYTh JI0 YCHIITHOTO CIIJIKYBaHHS Ta

MOBHOT'0 B3a€MOPO3yMiHHS. CeMaHTHYHA OOTSKEHICTh JIGKCUYHUX OJIMHUILH

ckIagHo1 MOPGOJIOTTYHOI Oy 10BU BUMAarae KOMIIJIEKCHOTO BUBUYECHHS SIK X

CUHXPOHIYHHUX (CTATMYHMX ) XapaKTEPUCTUK, TaK 1 TMHAMIYHOTO (J1aXpOHIYHOIO)

aCIEKTY, 1110 Ma€ MO3HAYUTHUCH HA a) CUCTEMAaTH3allil CEMAaHTUYHUX YHIBEpCaliil , 110

IPUCKOPIOIOTh MUCTIEHHEBI OTIEPaIlii KOMYHIKAHTIB, Ta 0) MPaKTHIIL

nudepeHIiioBaHoi JeKCUKorpap1yHOT MPe3eHTAallli TaKUX OJUHUIIb SIK OJUHUIIb

nepexiany, a, TAKUM YMHOM, KOMYHIKAIlll B HIJIOMY. 3 L1€1 TOUKH 30pYy MPOLIEC

I[OCJIiI[)KGHHSI Ta aHAJIITUYHOTO Po3TIAaY aYToaHTOHiMquHX CHHTAaKCHYHHUX

KOMITO3UT € JOCUTh nepcriekTuBHUM: «Objects, ideas and institutions alter over time,

but the names for them remain. It’s almost as if the expressions somehow outgrow

their original meanings” (Kate Burridge)
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